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O obxectivo desta comunicación é o estudio da aposición na prensa actual desde unha 
perspectiva retórica. Os textos que serviron de base para o traballo proceden das páxinas 
de opinión de O Correo Galego, único xornal diario publicado na actualidade totalmen-
te en galego, e mais das páxinas en galego de La Voz de Galicia. A intención do traballo 
non é estudiar tódalas aposicións que aparecen na prensa, senón tan só mostra-la raíz 
retórica dalgunhas delas. 
 

1. A FUNCIÓN RETÓRICA NAS PÁXINAS DE OPINIÓN 

1.1. Retórica clásica e pervivencia actual 

Estamos asistindo desde hai uns trinta anos ó rexurdimento desta antiga disciplina á que 
os novos estudios (a “neorretórica”) lle confiren unha dignidade científica fóra de toda 
dúbida. Con todo, sobre a retórica aínda recae o sentido pexorativo que a palabra arras-
tra desde hai aproximadamente século e medio: pedantería, exceso, ostentación, dexene-
ración de estilo… O termo retórica produce habitualmente xuízos negativos (“un dis-
curso cargado de retórica”, “expresarse retoricamente”, etc.), e a palabra adoita empre-
garse só para denuncia-la súa dexeneración e os seus abusos. 

A retórica é a antiga ciencia do discurso, unha disciplina que ten como función a ca-
pacidade de servirse da lingua –co seu poder de suxestión e emoción– para convencer a 
un auditorio. A súa finalidade é persuadir por medio da linguaxe e ensínanos a construír 
discursos que, polas súas características, cumpran ese obxectivo. Consta de dúas com-
poñentes: a arte de expresarse e a arte de persuadir, que se centran nas técnicas formais 
e estilísticas da expresión e no campo argumentativo, respectivamente. 
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158 Historicamente, na retórica clásica (grega e romana) atopámo-los fundamentos da dis-
ciplina, resultado dunha tradición de máis de dous mil anos. O seu estudio decae ata 

chegar ó século XIX, cando a retórica queda reducida a unha das súas partes –a arte da 

expresión–, e a penas sobrevive nos manuais literarios como catálogo de figuras, asociada 

á estilística. O rexurdimento actual da retórica relaciónase por un lado co desenvolve-
mento dos medios de comunicación de masas e por outro con circunstancias políticas e 

sociais: a presencia no noso mundo actual de sociedades democráticas fai que, como na 

Grecia clásica, esperte nelas a necesidade e o interese pola argumentación, pola persua-
sión a través da linguaxe. Como indica L. Santamaría (1990: 33): “No se tiene noticia de 

cuando los hombres intentaron cambiar las opiniones de los demás, pero hay que suponer 

que esos intentos surgieron con el desarrollo del lenguaje, porque del lenguaje procede la 

capacidad de persuadir a la gente sin necesidad de recurrir a la fuerza física”. 

Na actualidade fenómenos tan importantes como o debate político, a publicidade, 
etc., manifestan despois de tantos séculos procedementos xa coñecidos polos vellos 
oradores. A retórica aporta os elementos indispensables ós oradores, que a través dela 
poden aprender de maneira rigorosa como se fabrica unha mensaxe, desde o punto de 
vista do estilo, das estructuras e dos argumentos. 

1.2. Persuasión e convencemento 

Convén neste punto facermos unha distinción terminolóxica entre a persuasión e o con-
vencemento. Persuadir consiste en mover a outro con razóns a crer ou facer algo. Se-
gundo vimos antes, “el uso de la argumentación implica que se ha renunciado a recurrir 
únicamente a la fuerza, que se atribuye un valor de adhesión del interlocutor, conseguida 
con ayuda de una persuasión razonada, que no se lo trata como si fuese un objeto, sino 
que se apela a su libertad de pensamiento” (Perelman, 1958:106). Pola súa parte, con-
vencer é probarlle a alguén unha cousa de maneira que racionalmente non a poida negar; 
o convencemento establécese por vía racional e obtense mediante a demostración. 

Como di Perelman, para aquel que se preocupa do resultado, persuadir é máis que 
convencer, xa que a quen quere persuadir non lle abonda con convencer por camiños 
racionais, necesita tamén a adhesión emotiva que conducirá máis directamente cara a 
uns resultados determinados. Vemos, por exemplo, como hai persoas convencidas do 
malo que é fumar que non por iso deixan de facelo. E Rousseau dicía que de nada serve 
convencer a un neno “se non se sabe persuadilo”. 

1.3. A retórica nos xéneros periodísticos  

Polo que respecta ós tipos de discurso, só hai retórica naqueles que tratan de defender 
unha opinión, por iso non a hai nalgunhas formas literarias, en especial na poesía, xa 
que non pretende persuadir (en cambio, nas obras narrativas algunhas pasaxes son retó-
ricas). Os textos ou comunicados que se limitan a informar (leis, regulamentos…) son 
igualmente non retóricos. É tamén o caso do discurso científico (unicamente racional, 
desligado das crenzas, que tenta convencer, non persuadir). 
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En canto ós medios de comunicación, é ben sabido que exercen unha función infor-
mativa, por medio da cal se trata de documentar ós individuos sobre sucesos acaecidos 
no mundo. Pero ademais os medios teñen unha función persuasiva sobre a sociedade xa 
que posúen a capacidade de provocar cambios na forma de pensar da xente1, “los me-
dios, en este sentido, son los grandes árbitros de la conducta económica, política, ética y 
psicológica de la sociedad. Son uno de los grandes recursos utilizados en la forja de 
nuevas actitudes, que adaptan a los individuos a las situaciones que se van creando” 
(L. Santamaría, 1994: 34). A persuasión actúa sobre aspectos da vida social nos que non 
é posible establecer acordos universais, aspectos en que a opinión é o fundamental, 
como nos campos da política ou da toma de decisións nos negocios públicos. 

Os xéneros periodísticos, tal e como aparecen hoxe, son o resultado dunha evolución 
histórica e a súa clasificación establécese segundo o seu obxectivo. A información é a 
noticia mesma nos seus elementos básicos, acompañada de circunstancias explicativas. 
As súas diversas especialidades dan lugar a subxéneros como a reportaxe e a crónica, en 
que intervén un factor de interpretación da noticia. A opinión é propia do artigo ou co-
mentario, que consiste na exposición de ideas suscitadas a propósito de feitos que foron 
noticia máis ou menos recentes; contén polo tanto xuízos subxectivos e caracterízase 
por un estilo libre e creador. 

“Es importante saber a qué atenerse cuando se habla de artículos de opinión. Al refe-
rirse al artículo o comentario en todas sus manifestaciones (editorial, suelto, columna 
y crítica), se da por sentado que es un género que efectúa una tarea persuasiva sobre la 
sociedad, en contraposición con el género información (noticia y reportaje), que no 
tienen esa tarea” (…) “se habla del estilo de opinión o de solicitación de opinión por-
que la emisión de comentarios a través de los medios provoca unas opiniones en el 
público. Es decir, cuando el editorialista –articulista– escribe y expone una opinión 
argumentando para sostenerla, lo que está haciendo es solicitar la opinión del lector 
ayudándole a formársela” (Santamaría, 1994:221). 

O artigo, como é o caso do editorial, pode incluír unha análise dos feitos, pero sem-
pre pretende causar un impacto emotivo, avoga por unha causa, de aí a súa relación coa 
persuasión retórica. Os dous elementos fundamentais deste tipo de escrito son a tese e a 
argumentación2. 

 

1 Umberto Eco (1978) recoñece a existencia de diversos graos na persuasión, que van desde a persuasión 
honesta e cauta á persuasión como engano. O primeiro caso é o propio do razoamento filosófico, o segundo 
dáse nas técnicas da propaganda e nalgúns aspectos da persuasión de masas. 
 
2 A tese é unha opinión con contido intelectual. A argumentación consiste en aportar razóns para sustenta-la 
tese exposta. Ás veces os escritos argumentativos refutan ou rexeitan unha opinión contraria, pero non nece-
sitan ese requisito, abonda con que o autor defenda unha opinión ou tese para que estea a realizar unha argu-
mentación. Este é o caso dos textos argumentativos no xornalismo de opinión. 
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2. RECURSOS RETÓRICOS 

Tratamos a continuación o aspecto propiamente lingüístico dos textos xornalísticos, 
atendendo máis que ás cuestións de índole gramatical a aquelas que atinguen á eficacia 
persuasiva e estética dos mesmos. Aparece aquí todo un mundo de recursos que os auto-
res teñen á súa disposición co fin de consegui-los obxectivos que pretenden de cara ó 
destinatario. Trátase, como dicía Quintiliano na súa Rhetorica ad Herennium, do “uso 
das palabras e das frases oportunas”. 

Neste punto temos que referirnos ás diferencias entre o texto literario e o texto retó-
rico, ricos ambos en efectos estilísticos. En principio, nos xéneros periodísticos de opi-
nión o autor ten unha grande liberdade de expresión3, de aí que poidan ser considerados 
simplemente como textos literarios. Os artigos ou comentarios caracterízanse por un 
estilo libre e creador, en contraposición ó relato das noticias en que o estilo é sobrio, 
escueto e estrictamente obxectivo. Pero os textos de opinión son ante todo discursos 
suxeitos ás leis da retórica: a tarefa que realizan os xornalistas en función dos comenta-
rios é a de persuadir por medio de argumentos que presentan para soste-las súas teses, 
tarefa que diferencia precisamente o comentario periodístico do texto literario. 

2.1. A elaboración do discurso 

Podemos considera-los textos periodísticos que aparecen nas páxinas de opinión como 
unha clase de discursos retóricos4 nos cales hai que diferenciar, tal e como establece 
Aristóteles, tres partes: 

Porque consta de tres cousas o discurso: o que fala, sobre o que fala e a quen; e o fin 
refírese a este, é dicir, ó oínte (Retórica, 1358a37 - 1358b8). 

Na elaboración do discurso o lector constitúe o punto de chegada do texto xa que a súa 

emisión está dirixida a persuadilo. É fundamental o feito de que toda argumentación se 

desenvolve en función dun auditorio5: “para argumentar é preciso atribuír un valor á 

adhesión do interlocutor, ó seu consentimento, ó seu concurso mental”, dinos Perelman. 
Tal e como establece a retórica clásica a persuasión realízase de tres modos que teñen que 

ver con aqueles a quen vai dirixido o discurso: co docere (instruír, ensinar) o autor intenta 

influír intelectualmente no lector, é a compoñente característica da narración dos feitos; 

3 Isto é especialmente claro na chamada columna persoal, espacio reservado nos xornais a escritores de noto-
rio prestixio para que estes “escriban de lo que quieran y como quieran, con la condición de que no se extrali-
miten en el número de palabras previamente acordadas y de que respalden con su firma las genialidades o las 
tonterías que decidan exponer en cada uno de sus artículos”, de acordo coa definición de Martínez Albertos. 
 
4 Segundo comenta L. Santamaría (1994: 222), non é doado saber se cando un editorialista argumenta inten-
tando persuadir coa súa tese ó lector, é consciente de estar empregando os argumentos definidos nos tratados 
de retórica. En todo caso, o que si é necesario é que os estudiosos do tema saiban analiza-los argumentos e 
razóns que dá o xornalista en función dos coñecementos que esta ciencia proporciona. 
 
5 Aristóteles na súa Retórica centrara no auditorio as técnicas da persuasión, tendo en conta as súas caracte-
rísticas; proporciona neste sentido abundantes referencias de tipo psicolóxico que cómpre ter en conta á hora 
de dirixirse a el. 
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co delectare (deleitar), pretende facer atractivo o discurso para o receptor, é dicir, que se 

lea con agrado, que suscite o seu interese, etc. Co movere (conmover) produce unha in-
fluencia psíquica que mobiliza ó receptor co fin de que acepte situarse a favor da tese de-
fendida; esta compoñente ten como obxectivo suscitar unha participación emotiva. En 

suma, a retórica non se pode concibir sen a súa dobre compoñente racional-emotiva: ten 

por finalidade persuadir, no sentido de convencer (aspecto racional) e de pracer (aspecto 

irracional ou afectivo). 

O asunto sobre o que trata o discurso toma corpo na construcción lingüística do 
texto retórico. Este consta de niveis que se corresponden con tres operacións tradicio-
nais: invención, disposición e elocución6. Delas interésano-la elocución ou expresión 
lingüística das ideas, é dicir, os recursos da lingua que constitúen a forma do discurso, 
de aí o noso estudio da aposición como recurso retórico. É a parte decisiva da retórica 
onde se logra ou non a eficacia persuasiva das ideas que se defenden.  

2.2. A forma do discurso: as figuras retóricas 

Entre as virtudes da elocución destaca o ornatus ou virtude da beleza da expresión. A 
función da estética é a de deleitar ó público (compoñente da persuasión) a través da 
elaboración artística do texto. Aquí ten a súa función a ornamentación lingüística, cons-
tituída polas figuras e os tropos7. As “figuras” non son máis que os modos de clasificar 
ou ordenar estes procedementos de carácter artístico. 

Perelman acentúa o valor argumentativo das figuras retóricas. Parécelle importante 
mostrar en qué e cómo o emprego de certas figuras se explica polas necesidades da ar-
gumentación. Por exemplo, tomando a definición da chamada evidencia como “a figura 
que expón as cousas de maneira que o asunto parece desenvolverse ante os nosos ollos”, 
vemos como é unha forma de describi-los acontecementos que os fai presentes na nosa 
imaxinación, e que ten por tanto un papel importante como factor de persuasión. 

Para que exista unha figura son indispensables, segundo este autor, dúas característi-
cas: que teña unha estructura discernible e un emprego que se afaste do xeito normal de 
expresarse e que, por conseguinte, atraia a atención. Ademais, para ser considerada 
como argumentativa debe provoca-la adhesión do oínte, que a capta como parte do 
argumento. Se non logra o seu efecto argumentativo a figura percíbese como un simple 
ornato, pode suscita-la admiración pero só no plano estético (de aí a oposición entre 
figuras argumentativas-figuras de estilo). 

6 A invención consiste na obtención das ideas sobre as que versa o discurso, mentres que a disposición trata da 
distribución das mesmas nos lugares axeitados. 
 
7 Non hai que esquecer que este é un dos puntos de contacto da retórica coa literatura. Neste sentido a retórica 
ofrece un inventario exhaustivo e perfectamente estructurado de recursos neste nivel, o que fixo posible a súa 
aplicación ó campo literario. 
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3. USOS DA APOSICIÓN COMO FIGURA RETÓRICA 

3.1. ¿Que se entende por aposición? 
Dupriez no seu Dictionary of Literary Devices define a aposición como a “caracteriza-
ción dun substantivo ou pronome por outro que o segue (…). Un nome que describe ou 
especifica a outro anterior”. Pode ser explicativa, situada entre comas , ou ser unha 
xustaposición léxica de dous substantivos, sen pausa, co cal o seu valor é máis ben ad-
xectivo e cualificador. Algúns autores só recoñecen a aposición explicativa, que é un 
recurso gramatical cun valor esencialmente sintáctico (p.e. “Homero, o príncipe dos 
poetas”) e consideran como aposición calquera caracterización, mesmo un adxectivo, 
situada entre comas. Adoita sinalarse o papel do substantivo engadido como un predi-
cado, o que explica a habitual ausencia de artigo (“Homero, príncipe dos poetas”).  

Esta definición, que aínda hoxe pervive nos manuais de gramática, ten precisamente 
a súa orixe nas gramáticas gregas e latinas, nas que aparecía cun significado que depen-
día do seu uso retórico máis que dunha acepción puramente gramatical. Como nos di M. 
N. de Paula (1983: 7), “en griego el termino epíteto era definido como la palabra que, 
añadida a un nombre, indicaba cualidades buenas o malas”. Nos tratados de retórica son 
epítetos tanto os adxectivos usados como atributos como os substantivos (ou calquera 
perífrase nominal) usados como aposicións doutro substantivo. 

Na lingüística actual a definición do termo aposición é un tema controvertido. Con 
esta denominación xa non se fai referencia a unha figura retórica, senón que se consi-
dera un fenómeno de carácter gramatical con implicacións sintácticas, semánticas e 
pragmáticas diversas. As definicións dos diversos autores van desde as puramente mor-
folóxicas, herdadas da tradición, ata as que situariamos no outro extremo, como un 
fenómeno da lingüística textual.  

A concepción máis estendida é a que considera a aposición como un tipo de com-
plemento nominal non restrictivo que expresa unha identidade referencial co substantivo 
ó que modifica, e que pode desempeña-la mesma función ca el na oración8. 

En xeral, admítese que a aposición é unha función que debe estar desempeñada por 
un substantivo, xa que debe designa-lo mesmo referente có elemento ó que se refire. 

No aspecto semántico os gramáticos observan a necesidade de explicar mellor o que 
se entende por “identidade referencial”, xa que non deixa de ser un concepto demasiado 
vago9. A identidade pode manifestarse como a designación do mesmo individuo (co-
rreferencia), pero tamén como a designación do mesmo concepto ou idea, co cal esta-
riamos ante un fenómeno de sinonimia. Por outro lado, non sempre se emprega o subs-
tantivo en aposición para designar, ás veces este cumpre un papel puramente cualifica-

8 Unha definición recente da aposición, que destaca a identidade funcional, é a de C. Fuentes (1989: 220): 
“construcción nominal que hace que dos sintagmas funcionalmente equivalentes sean correferentes”. 
 
9 Cfr. P. Carbonero Cano (1983: 28-29) 
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163 tivo (atribución), ou mesmo se converte nun mero soporte sintáctico que funciona como 
punto de apoio para engadir novas complementacións.  

En resumo, a definición de aposición en sentido amplo recobre todos aqueles casos 
en que se manifesta unha certa equivalencia referencial entre os dous elementos, o que 
sen dúbida –e non hai que esquecelo– deixa o campo aberto para a inclusión doutras 
posibles categorías gramaticais, como os adxectivos ou os verbos, dentro da definición.  
3.2. Usos da aposición na prensa escrita 

En xeral tódolos autores distinguen, por un lado, o valor da aposición como ‘aclara-
ción’, ‘comentario’, ‘especificación’ ou ‘identificación’, e polo outro o seu uso máis ben 
‘ponderativo’, ‘enfático’ ou ‘poético’, en suma, retórico. Así dinos Urrutia (1983) que a 
aposición pode servir:  

a) de aclaración (“Martín Muñoz, el que mandó a Mont Mayor”) o comentario (“Mo-
lina, buena e rica casa”), que requiere adjetivo o equivalentes; b) de especificación o 
recordatorio identificador cuando el nombre propio va en segundo lugar (“Verán a sus 
esposas, a don Elvira e dona Sol”). 
Cuando la aposición lleva artículo seguido de adjetivo puede ser especificativa (“¿Dó 
mi gallina, la ruvia de la calça bermeja o de la cresta partida?”), o ponderativa, desti-
nada a poner de relieve una cualidad o aspecto (“La muerte, la celosa, por ver si me 
querías, como a una margarita de amor te deshojó”) (p. 119-120)  

De forma intuitiva recoñecémo-lo seu valor “poético”: en Ourense, a cidade que vi-
sitamos onte, a aposición ten un sentido contrastivo e identificador, en cambio en 
Ourense, a cidade das Burgas a aposición funciona como un epíteto (ou definición), no 
sentido retórico do termo. Teremos en conta esta distinción vendo con qué característi-
cas se presenta o uso da aposición nos textos xornalísticos. 
3.2.1. Usos non retóricos da aposición 

Certos tipos de aposición teñen funcións comunicativas específicas máis apropiadas 
para uns xéneros ca para outros. Por exemplo, as da clase semántica da apelación adoi-
tan aparecer na prensa porque este tipo de aposición satisfai unha necesidade da noticia 
e da reportaxe: identificar e nomear individuos: 

O conselleiro de educación, Celso Currás, presidiu onte a toma de posesión do novo 
secretario xeral do seu departamento, (…) (O C.G., 8-6-96). 

Igualmente frecuente na prensa é a caracterización que levan a cabo certas aposi-
cións: atribúen características xerais á primeira unidade (habitualmente un nome pro-
pio). Ámbolos tipos predominan nas páxinas de información xa que aquí os individuais 
son de primeira importancia e estas clases semánticas realizan unha función comunica-
tiva concreta: nomear e atribuír características ós individuos sobre os que o público 
lector ten limitados coñecementos: 

Monseñor Diéguez Reboredo, bispo de Ourense durante nove anos, foi nomeado 
bispo da diócese de Tui-Vigo (O C.G., 8-6-96). 
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Aínda vive en Cangas o capitán Oliveira, un veterano oficial da Mariña de Guerra re-
publicana, que cruzou o paso de Calais nunha barca de remos (O C.G., 8-6-96). 

A aposición pode ser identificadora ou atributiva segundo se pretenda facilita-la 
identidade dun referente ou atribuírlle unhas propiedades descritivas10, pero non existe 
unha finalidade ponderativa ou enfática. 

Por outro lado, un dos aspectos que máis inflúen na linguaxe da prensa é a limita-
ción de espacio con que conta o xornalista. En xeral, esta linguaxe posúe un considera-
ble grao de esquematización conceptual e expositiva que se logra pola eliminación de 
moitas conxuncións e relativos. Como manifestación da economía sintáctica abundan no 
estilo informativo as aposicións caracterizadoras que se poden considerar como expre-
sións condensadas empregadas no canto dun enunciado que podería ser desenvolvido. 
Normalmente hai referencia a unha estructura-tipo virtual, por exemplo unha cláusula 
de relativo: 

Carmelo Soria, cidadán español con rango de funcionario internacional da ONU, foi 
asasinado en xullo de 1976 tralo seu arresto pola policía secreta (…) (O C.G., 8-6-96). 

Outras veces a economía sintáctica consiste en retomar un substantivo anterior de 
maneira que serve de punto de apoio para un suplemento de información. O papel da 
aposición é estructural: funcionar como base verbal que permite a introducción de novas 
caracterizacións engadidas no curso do enunciado: 

Os actos previstos para a celebración do ‘Día do Turista’ comezarán o sábado ás doce 
da mañá, hora na que terá lugar unha misa cantada (O C.G., 22-8-96). 

Este tipo de aposición non funciona como as aposición tradicionais pois a identidade 
semántica non existe, é só formal. 
3.2.2. Usos retóricos da aposición  

A función retórica da aposición ten o seu lugar idóneo de expresión nos xéneros de 
opinión e está vinculada a todos aqueles procedementos que o escritor do artigo utiliza 
con vistas á argumentación, especialmente no editorial. Este recurso tamén o encontra-
remos noutros artigos do xornal como as columnas persoais ou de ensaio que polas súas 
características se aproximan máis ó estilo literario. En todo caso, son xéneros periodísti-
cos cunha carga subxectiva importante; neles o xornalista introduce xuízos que permiten 
este tipo de aposicións máis expresivas ou valorativas, que non teñen cabida nos xéne-
ros estrictamente informativos, caracterizados pola súa obxectividade. 

Cremos que os usos retóricos da aposición na prensa responden principalmente a 
dúas finalidades propias da presentación dos datos ante os lectores: 

10 Cfr. J. Garvey (1978:69). No seu estudio sobre a narración dedicado ós personaxes e a súa caracterización 
este autor distingue entre identificación do caracter e caracterización: “Identification involves simply the 
attribution of a name (e.g. Nick Adams) or a definite description (e.g. ‘the mysterious stranger’) to an argu-
ment (...). Characterization, on the other hand, invests an identified character with an attribute or set of 
attributes (also called ‘traits’, ‘qualities’ or ‘characteristics) which add descriptive material of a particular sort 
to the argument node”. 
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A) A elección das cualificacións: na disposición dos datos con miras á argumenta-
ción destaca a presentación de certos aspectos relativos ó suxeito e os seus comple-
mentos. A forma máis evidente de cualificación é o uso do epíteto, que pon de rele-
vo unha característica ou aspecto particular dos individuos ou feitos nomeados.  
Lausberg (1967: 141) defíneo como “un complemento atributivo (adjetivo, aposi-
ción sustantiva, aposición perifrástica) de un sustantivo”. Hai epítetos exornati-
vos11, cunha función puramente ornamental, que serven para encarece-la descri-
ción viva e detallada dos obxectos, usados especialmente polos poetas (son os me-
nos necesarios), e epítetos con función argumentativa empregados para afianza-la 
opinión favorable ou desfavorable do público fronte a unha persoa ou asunto. 
O papel argumentativo dos epítetos percíbese cando son posibles dúas cualifica-
cións simétricas e de valor oposto: “cualificar a Orestes de ‘matricida’ ou de ‘ven-
gador do seu pai’, dicir dunha mula ‘filla de burro’ ou ‘filla de corcel de pés velo-
ces’ equivale a escoller claramente entre un punto de vista tendencioso na presen-
tación ou non”(Aristóteles, Retórica, 1405b.) 
Outra figura da elección é a chamada definición oratoria, que emprega a estructura 
da definición, non para “definir” como se fai habitualmente, senón para produci-lo 
efecto causado habitualmente polo epíteto ou a cualificación: poñer en primeiro 
plano unha característica ou aspecto particular dos individuos. 
B) No uso retórico da aposición tamén destacan os efectos da presencia, factor esen-
cial na argumentación posto que “o que se presenta á mente adquire tal importancia 

que inflúe de maneira directa na sensibilidade”; é un dos factores da persuasión12. 
Nun texto escrito, o esforzo que se fai para conseguir que algo “estea na imaxina-
ción”, pode referirse a un obxecto real (cousa ou ser humano), pero tamén a un 
xuízo ou a todo un desenvolvemento argumentativo. Unha das preocupacións do 
escritor será, xa que logo, a de facer presentes certos elementos que considere im-
portante valorizar para exerce-la influencia necesaria. A presencia lógrase sobre 
todo mediante a repetición e a acumulación de elementos, a insistencia nas ideas 
ou a evocación dos detalles. 

Verémo-lo papel que desempeñan as distintas figuras partindo da súa finalidade ar-
gumentativa. Centrarémonos só naquelas que se manifestan gramaticalmente en forma 
dunha aposición e agrupámolas, segundo o visto, en dúas clases: figuras da elección e 
figuras da presencia. 

11 Ás veces estes epítetos repítense como fórmulas fixas, a xeito de emblema ou elemento distintivo do indivi-
duo (persoa ou cousa) ó que se aplican. Nun recente artigo de La Voz de Galicia facíase alusión a este feito 
lembrando como hai un século era relativamente frecuente esa clase de cualificacións na prensa (os militares 
eran “bizarros”, os médicos “distinguidos galenos”, as mozas que casaban “belísimas”...). 
 
12 Os efectos da presencia eran ben coñecidos por certos mestres da retórica que propoñen o recurso, para 
conmover ó auditorio, a obxectos concretos, como a túnica ensanguentada de César presenta Antonio ante os 
romanos, ou como os fillos do acusado que se levan ante os xuíces para excita-la súa piedade. O obxecto real 
debe acarrear unha adhesión, imposible de conseguir coa mera descrición do obxecto. 
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166 3.2.2.1. Figuras da elección 

Son as que poñen de relevo unha característica, un aspecto particular dos individuos, 
obxectos, feitos, etc., que se nomean. 
O Epíteto 

Neste traballo analizámo-lo epíteto cando aparece en forma de aposición substantiva (a 
aposición perifrástica verase no apartado da definición oratoria). Vemos como a mera 
inserción dun ser nunha clase, aínda non sendo tan clara como no caso do adxectivo, 
permite tamén unha cualificación. Por exemplo, a designación de alguén coas palabras 
“o asasino” debido ó matiz de censura que se lle atribúe pode constituír unha elección 
provista de intención argumentativa. A elección dos conceptos axústase o mellor posible 
ás necesidades da influencia sobre os demais: 

Joaquín Molíns, o negociador, insiste e, co sorriso dun experimentado viaxante das 

vellas factorías da ‘Fabra & Coats’, recoméndanos con espírito pedagóxico un cursiño 

que nos leve ós dominios do que el define como “a cultura da peaxe” (O C.G., 11-7-96). 

A Definición Oratoria 

É unha figura que busca a explicación das características diferenciais dos elementos 

referidos. Polo xeral a definición maniféstase sintacticamente por medio dunha estructura 

atributiva (oración copulativa ou aposición). Segundo Dupriez é “unha aserción en que o 

tema é unha cousa ou unha palabra e o predicado unha perífrase que a explicita” (p. 121).  
Fronte ás definicións léxicas das palabras que aparecen nos diccionarios (función 

metalingüística da comunicación), as definicións que atopamos habitualmente na prensa 
son descritivas dado que enumeran as propiedades dos obxectos. As persoas e cousas son 
obxecto frecuente de definicións retóricas en aposición nas páxinas de opinión: “Irene 
Villa, a nena que nunca perdeu o sorriso”. Deste xeito faise unha presentación de ma-
neira que ó lector se lle faga evidente o máis característico desa persoa, cousa ou feito: 

Morreu Claudette Colbert, a francesa que reinou en Hollywood (Titular, O C.G., 
1-8-96). 
Sánchez Vicario é a nosa poldriña desbocada, a nosa correcamiños coraxuda que 
chega a todo de milagre e que dá tan ben en pantalla que un ten sempre a sensación de 
que podería gañar sen raqueta (O C.G., 2-8-96). 

As características que definen unha entidade poden ser criterios de definición ob-
xectivos: “Gres: terra de nobres, literatos e peregrinos” , aínda que na maioría dos casos 
se empregan criterios valorativos que introduce o escritor dependendo da súa peculiar 
interpretación do mundo : “O fútbol, unha paixón incontrolada”; “O Papa, o Anxo da 
Garda universal”13. 

 
13 Nos titulares de prensa (así como nos textos publicitarios) hai unha grande frecuencia de emprego deste tipo 
de estructura apositiva. Isto débese, segundo indica J. Mª. Jiménez (1988: 111) a que é unha construcción 
gramatical que posúe un dinamismo comunicativo propio, independentemente da súa inserción nun contexto 
máis amplo, onde xa pode funcionar cun valor comunicativo unitario. Neste caso un dos elementos da cons-
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Esta clase de definicións ten a súa orixe nalgún atributo, calidade ou acción nor-
malmente asociados a esa persoa ou cousa.. Ás veces a definición é case como unha 
etiqueta fixa: 

(…) rompeu coa autarquía en 1953 contratando un estranxeiro que en seguida entra no 
Olimpo con luz propia: Alfredo Di Stéfano, ‘a frecha loira’ (O C.G., 22-11-95). 
No vindeiro outono, Andorra, o País dos Pirineos, acollerá organizado pola Associa-
ció d’ Escriptors del Principat d’ Andorra, (…) (O C.G., 11-7-96). 

A definición retórica ten valor argumentativo cando está ó servicio da persuasión. A 
elección pon de relevo unha característica ou aspecto particular dos individuos ou feitos 
nomeados que interesan polo seu aspecto funcional, isto é, a influencia sobre o lector: 

Vexo Hiroshima, esa foxa común de silencio e campá, ensinando os seus mortos nos 
informativos e rifándolle moito á memoria (O C.G., 8-8-96). 

Así, eloxiar ou criticar certas calidades ou capacidades das persoas pode constituír 
un argumento decisivo para levar ó lector a determinadas conclusións: 

(…) o deber de todos é dar unha pouca colaboración cidadá á policía. Sempre e cando 
non se sexa un cómplice defensor do Joseín, ese Hitler moreno. Ese golfo do Golfo. 
(L V.G., 3-10-90). 

O papel argumentativo da definición está moi conseguido neste fragmento dun ar-
tigo titulado “Inmigrantes”. O xornalista, tras informar das barreiras físicas e legais que 
sofren os inmigrantes en Estados Unidos, pon de relevo certas características que se 
viñan desde sempre asociando a ese país, co efecto argumentativo de establece-lo con-
traste para denuncia-la situación actual:  

En Estados Unidos falan xa de negárlle-la cidadanía ós fillos de inmigrantes nacidos 
alí de pais indocumentados. Estados Unidos, terra de oportunidades, de culturas, de 
mesturas étnicas, de tópicos idealistas perdidos no escuro pozo da hipocrisía e o ego-
ísmo: quen te viu e quen te ve (O C.G., 12-8-96) . 

Nas páxinas de crítica fanse xuízos das cousas con valoración positiva ou negativa. 
É outro dos campos en que a definición do obxecto criticado ten valor argumentativo, 
como se ve nestas críticas de televisión: 

E logo a magnífica El viaje a ninguna parte …: Fernán Gómez, ese xenio, e a súa bela 
historia sobre a decadencia do teatro (O C.G., 25-6-96). 
E alédome home: tanto debuxo/manga, tanto rolo planetario e tanto Power Ranger 
horterón, xa aburren ata as ovellas. Ata as ovellas de Heidi. (Aí teñen a Los Fruitis, 
unha producción española sen pretensións e sen violencias, que a Cartoon Network 
está pasando polo satélite en hora de máxima audiencia (O C.G., 25-6-96). 

trucción apositiva actúa como elemento tematizador para satisfacer de inmediato as expectativas comunicati-
vas do lector, mentres que os elementos apostos engaden precisións informativas, aínda que estas poden 
resultar redundantes ou gratuítas, o que explica o carácter expletivo destas construccións. 
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168 A eficacia do artigo pode radicar no seu valor artístico. Neste caso o emprego retó-
rico da definición é puramente estético, ornamental. O valor é de figura de estilo, máis 
propio da literatura:  

E este ano o milagre acontecerá felizmente en Andorra, patria verde e branca no 
tempo (O C.G., 11-7-96). 
(…) tódalas súas propostas denotan unha profunda preocupación antropolóxica cen-
trada nunha especie de adoración á muller, a deusa do mundo (O C.G., 10-8-96). 

Con frecuencia aparece en forma de metáfora: 

Logo fun á capela do Santo Cristo, aquela xoia escura, agora chea de luz (O C.G., 
14-7-96). 
(…) todo, todo colle nunha botella de albariño, ese milagre (O C.G., 8-6-96). 
Os ilustrados amaban os xardíns, o gran templo vexetal (O C.G., 9-7-96). 

3.2.2.2. Figuras da presencia 

Son as figuras que conseguen que estea presente na mente o obxecto do discurso. Os 
procedementos para lograr este efecto son a repetición e a amplificación. 
Figuras de repetición 

Entre as figuras que aumentan o sentimento de presencia, as máis sinxelas son as que se 
vinculan á repetición. Este pode ser un factor decisivo na argumentación, en contraposi-
ción coa demostración ou razoamento científico en que, obviamente, a repetición non 
aporta nada. Dito procedemento comprende unha serie de figuras específicas de repeti-
ción léxica e sintáctica. A repetición pode ser literal (reduplicatio), ou con variación da 
forma (sinonimia). 

A reduplicatio ou anadiplose consiste en repeti-la última parte dun segmento na pri-
meira parte do segmento seguinte (configuración: …x/x….): 

E, á fin e ó cabo, non se conseguiría outra cousa que consumir os días mergullado na 
amargura, unha amargura que a min me semella gratuíta (O C.G., 2-8-96). 

A repetición, a miúdo con forma de oración relativa, é un patrón moi difundido na 
prensa escrita. Esta forma de repetición é considerada por moitos autores como un dos 
tipos da aposición. Por exemplo M.N. de Paula (1983: 146) denomínaa “aposición reite-
rativa” e confírelle un valor esencialmente estilístico (“relevación” dalgún aspecto ou 
nota característica do anteriormente exposto). 

Os efectos da reduplicación dunha palabra poden ser variados. En primeiro lugar, a 
repetición do mesmo substantivo permite introducir novas complementacións sen so-
brecarga-lo núcleo. Estes enunciados tenden a unha configuración anafórica, pois supón 
“re-tomar” elementos xa presentes no texto: 

Desbota en nós a tentación do suicidio (…). Iso é o que nos insire nun mundo xeral-
mente complexo, superior mesmo ó da propia natureza humana, un mundo que nós 
mesmos creamos. Un mundo misterioso, nobremente rico: o mundo real do home li-
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169 bre soamente para o ben dos semellantes, que é o único que nos fai diferentes das 
outras especies animais (O C.G., 22-7-96). 

O efecto pode ser argumentativo: fixar, mediante a insistencia, unha idea xa formu-
lada. A repetición duplica os efectos da presencia, e ademais dáse a entender que o 
segundo enunciado do termo está cheo de valor mentres que o primeiro parece referirse 
exclusivamente a un feito. Segundo Fontanier a reduplicación é unha figura que “nace 
da reflexión”: a insistencia favorece o xurdimento dunha idea que non puido encadrarse 
na primeira frase: 

No caso máis concreto de Galicia, o despropósito –enorme despropósito este que case 
santifica uns sanguinarios verdugos–parecera intentar convencernos de que se, nos 
próximos comicios (…) (O C.G., 27-7-96). 
Nunca deberon abandona-lo mundo en que se moveran, un mundo de raterías, de co-
nivencias caseiras, de grupo de amiguetes que un día decidiron que podían te-lo poder 
absoluto, conseguírono e corrompérono (O C.G., 15-5-95). 

Literariamente é un elemento que proporciona énfase. Pode aparecer como un inciso 
que introduce unha cualificación de carácter enfático (“as xentes, as pobres xentes”), ou 
como reforzo temático ou rítmico que en certos contextos acentúa a suxestión evocativa: 

Se a Xunta quixese e os concellos colaborasen e se metese man, man dura, no asunto, 
este país volvería a parecerse un pouco a si mesmo (O C.G., 22-11-95). 
O que era unha simple remodelación dunha ou dúas consellerías foi gañando en densida-
de ata converterse nunha señora crise, que acentuou o malhumorado cariz dun veterano 

estatista aflixido pola morte da súa esposa e que por momentos sentiu o baleiro da soidade 

humana, da profunda e intransferible soidade humana do ser e do estar. Esa inmensa soi-
dade que dolorosamente nos quebra e, ó mesmo tempo, nos humaniza (O C.G., 1-8-96). 

A segunda repetición pode ser soamente semántica: a aposición recolle un valor se-
mántico dos que suscita o lexema do substantivo núcleo. Esta é a solución que se adopta 
no texto xornalístico cando se pretende alixeira-la escritura e enriquecela ademais con 
información suplementaria: 

(…) a socialdemócrata Suecia demostrou cómo a introducción do ‘billete moderador’ 
impediu a expansión do gasto sanitario. Unha medida que, sen embargo, non com-
parte o polémico José Barea (O C.G., 14-7-96). 

A sinonimia aparece descrita nos tratados de retórica como a repetición dun mesmo 
concepto con axuda de palabras diferentes. Para crea-la presencia do obxecto en cues-
tión adoita utilizarse a sinonimia como unha forma que suxire unha corrección progre-
siva: empréganse termos que parecen convir cada vez mellor: 

(…) se é rendible mantense ou véndese para gañar diñeiro; se non o é, véndese ou li-
quídase. A iso chámaselle libre mercado, libre competencia, liberalismo económico, 
en suma (O C.G., 10-7-96). 
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Neste sentido, tamén se soe recoñecer este valor na aposición. Por exemplo, Meyer 
(1992: 65-67, 79) denomina parafrástica a aposición que “explica o significado da pri-
meira unidade, sobre todo mediante frases nominais sinónimas”14. A intención comuni-
cativa é asegurarse de que o receptor entenda o significado dunha oración ou frase in-
troducida no discurso igual cá primeira unidade. Os vocábulos novos substitúen ós pri-
meiros na busca progresiva da expresión axeitada. Sintacticamente o termo especifi-
cado, rectificado ou explicado queda no mesmo nivel sintáctico có(s) termo(s) se-
guinte(s). 

Habitualmente a aposición non é sinónima no sentido do diccionario, senón no sen-
tido que o escritor desexa que as unidades se interpreten como sinónimas: 

A importancia do asunto non é neste caso o contido, senón o xesto, a valentía de com-
prometerse (O C.G., 11-7-96). 
(…) tampouco vexo nas miñas pequeneiras produccións intencións oblícuas, frechas 
envelenadas (O C.G., 14-4-96).  

Na maior parte dos casos trátase dunha equivalencia, non dunha identidade per-
fecta.15. No dominio do enxeño poético a sinonimia pode mostrar dimensións antes 
inadvertidas no enunciado: 

Ata agora só houbo boas intencións –palabras– mentres Cataluña ou País Basco sacan 
tallada (O C.G., 9-7-96).  

O carácter explicativo do membro en aposición lévanos a considera-la función da 
pausa nesta clase de construcción sintáctica. Nestes casos a coma non une dúas cousas 
distintas, como na coordinación, senón que o segundo elemento completa e interpreta o 
primeiro: 

A nosa viaxe a Andorra (…) serviu tamén para descubrir unha nova sensibilidade, 
unha nova paisaxe, un novo ánimo dentro da realidade. (…) Cada comunidade ten a 
súa propia esencia, as súas propias raíces, o seu propio reflexo do ser universal. Ando-
rra pode ser para nós, neste sentido, un espello, un paradigma coñecibel (O C.G., 
11-7-96).  

Como di Lausberg “non son claros nin netos os límites entre a sinonimia semanti-
camente amplificadora e a enumeración coordenativa”. J. Mª. Requejo (1992, 150) apun-
ta tamén este feito: segundo el, a posibilidade de introducir elementos do tipo é dicir, ou 

14 Este autor nesta clase semántica estende o concepto de aposición a categorías sintácticas diferentes da frase 
nominal, que tamén poden manter entre si unha relación de sinonimia. É o caso das frases adxectivas e ver-
bais: Lady Di tiña na entrevista esa mesma tristeza que describía Rubén, infinita, absoluta, enorme como o 
peso do poder (O C.G., 22-11-95); Vázquez abandonou, tirou a toalla e botouse no colo do ámbito que (...) (O 
C.G., 8-6-96).  
 
15 Cfr. J. Casas (1995: 52): “la sinonimia se vale del sentido recto de las voces, pero subordinado al arbitrio 
del autor, cuyo ingenio poético puede llevarle a presentar de manera convincente como sinónimos voces o 
expresiones que desde una perspectiva no artística difícilmente lo serían”. 
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171 sexa, ou calquera outra marca metalingüística, permite comprobar se os membros 

empregados polo autor expresan ideas distintas ou constitúen unha amplificación 

semántica. Este tipo de marcas tamén se utilizan para aproximar dous termos que o autor 

considera demasiado afastados semanticamente como para ser usados como sinónimos. 

(…) pode significar que acadámo-la perfección, é dicir, a estupidez (O C.G., 10-8-96). 
(…) creo que o problema de Bayo é que lle suprimiron os fondos reservados que lle 
permitían un tratamento psiquiátrico necesario tralas torturas morais a que o somete-
ron, patrioticamente, os seus superiores ata convertelo nun superheroe, é dicir, nun 
torturador e nun asasino, cos alicientes da bolsa e do “todo pola patria” que tan bos 
froitos lle deron ó máis laureado xeneral da Garda Civil (O C.G., 12-8-96). 

A sinonimia pode aparecer en forma de clímax ou gradatio cando os membros se pre-
sentan dispostos nunha gradación de intensidade crecente ou decrecente: 

Anda o xentío cabreadísimo con Steven Bochco e o seu Murder One porque o asasino 
de Jessica Costello non vale, parece de pega, apesta a mordomo, é un bluf, unha es-
tafa, un petardo de asasino (O C.G., 1-8-96). 

Amplificación 

É o procedemento polo que mellor se conseguen os efectos da presencia, máis que pola 
repetición literal. Dupriez defínea como “the grandiloquent development of ideas so as 
to make them more richly ornamented, broader in scope, or more forceful” (p. 32). Con-
siste no desenvolvemento ou intensificación de determinados elementos do contido do 
discurso retórico. A amplificación discursiva emprega a acumulación de argumentos ou 
feitos cun fin persuasivo: poñer ante os ollos, facer ve-lo obxecto da comunicación (p.e., 
dando os detalles característicos dalgún obxecto para concentrar nel a imaxinación do 
lector e a súa capacidade para representarse mentalmente o que se di).  

A amplificación maniféstase a través de diferentes procedementos de redundancia 
polo que informativamente varias partes da mensaxe transmiten o mesmo contido. Non 
son figuras de palabras, senón de ‘pensamento’. Na súa forma destaca a congeries ou 
acumulación mediante a adición de expresións sinónimas:  

¿Haberá escritores de nós que se decidan a escribi-las súas memorias? Se o penso, 
conclúo sempre en que Xavier Alcalá, que é un dos nosos escritores de raza, un dos 
poucos animais literarios (¿pódese dicir así?) que vexo (O C.G., 22-11-95). 

Como figura de pensamento a sinonimia, máis que afectar a palabras illadas, afecta a 
grupos de palabras. A repetición da mesma idea tamén supón unha corrección progre-
siva para acrecenta-la presencia. Segundo Lausberg a corrección consiste en rexeitar 
unha expresión acabada de utilizar e suplila por outra “máis forte no sentido da utilidade 
da causa” (é dicir, dos fins argumentativos): 

Teñan vostedes a seguridade de que ‘a intelixencia’ gobernamental norteamericana 
fará todo o posible por demostrar, acudindo á violencia de xeito directo ou estructural, 
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172 que os EEUU son a gran superpotencia mundial, a gran nación vixiante, o pai gardián 
do mundo (O C.G., 5-9-96). 
Cando Ibáñez Serrador deu a saída co ‘Un, dos ,tres’, coas súas nenas catro ollos, en-
tendérono moi mal: don Cicuta era só un personaxe, un rabechudo de sombreiro e 
loito, unha creación das de Chicho cando acende o habano (O C.G., 12-8-96). 

Cando se percibe que a amplificación oratoria vai demasiado lonxe considérase 
como ‘esaxerada’, ‘patética’, ‘superflua’, ‘verbosa’, en suma, unha manifestación da 
grandilocuencia que está na orixe da concepción da retórica como unha acumulación de 
palabras de caracter superfluo. 

A commoratio quere dicir “insistencia”, “repetición frecuente dun pensamento”. É 
unha insistencia repetitiva nas ideas principais. Pode realizarse mediante unha paráfrase 
interpretativa, figura que ten como función principal a clarificación semántica dunha ex-
presión considerada escura ou difícil. Utilizada como figura retórica, a interpretatio 
explica un membro de frase por outro, non tanto con fins clarificadores como para enca-
rece-lo obxecto e acrecenta-la súa presencia: 

Os que se xubilan -e ben pagados- son os escritores de escalafón e presupostos, é di-
cir, os protexidos que se aproveitan da falsa xenerosidade dos organismos culturais 
oficiais (O C.G., 8-8-95). 
Se deixan que me poña algo cursi, os escritores sómoslles algo así como humildes la-
bregos das palabras, é dicir, xentiña afeita a sachar ringleiras coma sucos en non sem-
pre nin moitas, nin pardas sementeiras, que máis ou menos xa deixou escrito o poeta; 
xentiña á que se non lle fan a parcelaria, se non lle habilitan pistas (…); xentiña así, 
dicíalles, que, como os labregos, son os que proceden as pataquiñas que han devir ca-
chelos que outros desfruten en maior medida (O C.G., 27-7-96). 
Dixen que carezo de documentación para responder á pregunta que eu mesmo me 
formulei e mantéñoo. Por iso me sublevan os “denunciantes de oficio”, os que se 
asomaron ó lugar do desastre e non viron máis que as posibles deficiencias, se real-
mente existiron (O C.G., 13-8-96). 

 

4. CONCLUSIÓN 

Cremos que todos estes exemplos son unha boa mostra de como os temas principais da 
retórica clásica manteñen a súa vixencia no uso da lingua actual e de como o xornalismo 
é un dos campos en que máis proveitosa nos pode resulta-la súa aplicación.  

Segundo vimos, a aposición posúe unha serie de funcións comunicativas específicas 
que se manifestan nos diferentes textos xornalísticos. No seu uso retórico está vinculada 
a todos aqueles procedementos que o autor do artigo emprega con vistas á argumenta-
ción e ten o seu lugar idóneo de expresión nas páxinas de opinión. Formalmente corres-
póndese con algunhas das figuras establecidas pola retórica clásica. Pola súa finalidade 
os usos retóricos da aposición na prensa responden esencialmente a dous obxectivos: 
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173 (a) a elección das cualificacións dos individuos ou feitos nomeados, e  
(b) logra-los efectos da presencia mediante os cales, principalmente a través da re-
petición, se pretende influír psicoloxicamente nos lectores.  
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